
Elite Scope Rings, 35mm tube diameter, high 1,25"

The MDT Elite Scope Rings offer a solid, lightweight mounting system for your
optics. Built-in bubble level. MDT Precision Scope Rings are designed and
manufactured to STANAG 4694 specification, also known as “NATO spec”. This
means the scope ring sits tight to the top of the scope base rail, with pressure
being applied to the underside of the angled rail surfaces to maintain a solid
interface. This design also allows mounting on out-of-spec rails.

Attributes

Name: MDT Elite Scope Rings, 35mm tube diameter, high 1,25"
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004431
Mfr. No.: 104101-BLK
Color: Black
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 35 mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.2kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 100mm
UPC: 682131925096
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Sicherheitshinweise für MDT Elite Scope Ringe

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die MDT Elite Scope Ringe entschieden hast. Diese Ringe bieten ein robustes und
leichtes Montagesystem für deine Optik. Um die Sicherheit und die beste Nutzung deines Produkts zu gewährleisten,
befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die MDT Elite Scope Ringe gemäß den Anweisungen verwendest, um Verletzungen
oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Ringe auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Nutzung.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen, indem du die EU Safety Gate Plattform
besuchst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Ringe nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Montageschienen.
Achte darauf, dass die Montageoberfläche sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu verhindern.
Nutze die integrierte Wasserwaage zur korrekten Ausrichtung der Optik.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind: MDT Elite Scope Ringe, Montageschrauben, und ggf.
Werkzeug.
Stelle sicher, dass du einen stabilen Arbeitsplatz hast.

Montage der Ringe

Platziere die Ringe auf der Montageschiene deiner Waffe.
Stelle sicher, dass die Ringe eng auf der Oberseite der Scope BasisSchiene sitzen.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine stabile Verbindung zu gewährleisten.

Installation des Zielfernrohrs

Setze das Zielfernrohr in die Ringe ein.
Überprüfe die Ausrichtung mit der integrierten Wasserwaage.
Ziehe die Ringe vorsichtig an, um das Zielfernrohr zu sichern.

Endkontrolle

Überprüfe die gesamte Montage auf Stabilität und korrekte Ausrichtung.
Mache eine Probefahrt oder einen Testschuss, um sicherzustellen, dass alles korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Überprüfe die
Verpackung oder die Website des Herstellers für spezifische Kontaktdaten.



Diese Sicherheitshinweise helfen dir, die MDT Elite Scope Ringe sicher und effektiv zu nutzen. Befolge diese
Richtlinien, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.
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MDT Elite Scope Rings Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Elite Scope Rings. These rings are designed to provide a secure and reliable
mounting solution for your optics. To ensure your safety and the optimal performance of the product, please read and
follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the MDT Elite Scope Rings are installed according to the instructions provided in this manual.
Regularly inspect the scope rings for any signs of damage or wear before each use.
Always use the scope rings in compliance with the specifications outlined in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or accidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible optics that fit within the specified 35mm tube diameter.
Ensure that the mounting surface is clean and free of debris before installation.
Do not exceed the manufacturer’s recommended torque settings when tightening the scope rings.
Avoid placing excessive pressure on the scope or rings during installation to prevent damage.
If you notice any unusual movement or looseness in the scope after installation, stop using it immediately and
check the mounting.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdriver.
Ensure that the mounting surface on your firearm is clean and free of obstructions.

Installation Steps:

Place the MDT Elite Scope Rings on the scope base rail, ensuring they are aligned correctly.
Position the scope within the rings, ensuring it is level and centered.
Tighten the screws on the scope rings gradually, alternating between screws to apply even pressure.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer’s specified torque settings.
Once installed, check the alignment and level of the scope before use.

Usage:

Always check the scope rings for tightness and security before each use.
Avoid using the scope in extreme conditions that may compromise its integrity.

Disposal Instructions
Dispose of the MDT Elite Scope Rings in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns related to the MDT Elite Scope Rings, please reach out to your local retailer or the
manufacturer’s customer service. Ensure you have the product details ready for reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
using your MDT Elite Scope Rings!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos de
Mira MDT Elite

Introducción
Los anillos de mira MDT Elite están diseñados para ofrecer un montaje sólido y ligero para tus ópticas. Este
documento proporciona pautas de seguridad importantes que debes seguir para asegurar un uso seguro y eficaz del
producto. Es esencial que leas y comprendas estas instrucciones antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo. Inspecciona los anillos de mira para
detectar cualquier daño.
Mantén los anillos de mira fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto. No lo uses de manera que pueda poner en riesgo tu
seguridad o la de otros.
Conoce las regulaciones locales sobre el uso de productos ópticos y asegúrate de cumplirlas.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza los anillos de mira en un entorno seguro y controlado.
Asegúrate de que el montaje esté correctamente ajustado antes de cada uso.
No excedas la capacidad de peso recomendada para el montaje.
Evita el contacto con sustancias químicas que puedan dañar el material de los anillos de mira.
Si sientes que el anillo de la mira no se ajusta correctamente, detén el uso y revisa la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:

Revisa los anillos de mira para asegurarte de que no haya daños visibles.
Verifica que todas las piezas necesarias estén presentes.

Montaje:

Alinea los anillos de mira con el riel de la base de la mira.
Utiliza un nivel de burbuja incorporado para asegurar que los anillos estén nivelados.
Aprieta los tornillos de manera uniforme para evitar la deformación del material.

Ajuste:

Asegúrate de que los anillos estén firmemente ajustados pero no excesivamente apretados, lo que
podría dañar el riel.
Realiza una prueba de estabilidad antes de usar el equipo en condiciones de operación.

Uso:

Utiliza el equipo de manera que no se exponga a impactos fuertes o condiciones extremas.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstáculos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos de mira, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Siempre considera la opción de reciclar el producto si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, contacta con el punto de
contacto en la UE correspondiente.

Recuerda que tu seguridad y la de otros es lo más importante. Sigue estas pautas para asegurar un uso seguro de
los anillos de mira MDT Elite.
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Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette MDT
Elite

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les anneaux de lunette MDT Elite. Ce document vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre de votre produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser les anneaux de lunette.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'équipement pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans supervision.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée pour les anneaux de lunette.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes ou sur des surfaces instables.
Assurezvous que l'anneau est correctement fixé avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Lisez attentivement le manuel d'utilisation avant de commencer l'installation.
Assurezvous que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Fixez les anneaux de lunette sur le rail de base de la lunette en suivant les étapes cidessous :

Positionnez l'anneau sur le rail.
Serrez les vis de fixation à l'aide d'un tournevis approprié.
Vérifiez que l'anneau est bien fixé et stable.

Utilisation

Une fois installé, vérifiez régulièrement le serrage des vis.
Utilisez la lunette dans des conditions normales pour garantir des performances optimales.
Si vous remarquez des vibrations ou des mouvements de l'anneau pendant l'utilisation, arrêtez
immédiatement et vérifiez l'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles dans votre région.
Si le produit est endommagé ou ne peut plus être utilisé, suivez les réglementations locales pour une
élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de fournir des détails sur le produit et la nature de votre demande.

Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette MDT Elite. En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à
garantir une utilisation sûre et efficace de votre équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MDT Elite Scope
Rings

Introduzione
Grazie per aver scelto gli MDT Elite Scope Rings. Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza e
sull'uso corretto del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o anomalie.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre gli MDT Elite Scope Rings in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che il montaggio sia eseguito su una superficie stabile e sicura.
Non sovraccaricare gli anelli con un peso eccessivo oltre le specifiche del prodotto.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verifica che il tuo ottica sia compatibile con il diametro del tubo di 35mm.

Installazione:

Posiziona gli MDT Elite Scope Rings sulla guida del mirino.
Allinea gli anelli in modo che il livello a bolla integrato sia corretto.
Fissa gli anelli utilizzando le viti fornite, seguendo le specifiche di coppia di serraggio.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia montato correttamente.
Durante l'uso, controlla periodicamente la stabilità e il corretto funzionamento degli anelli.
Se noti movimenti o allentamenti, riassesta gli anelli immediatamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato.
Considera di riciclare il prodotto per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto gli MDT Elite Scope Rings. Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire la tua sicurezza e
il corretto funzionamento del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Celowniczych MDT Elite

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni celowniczych MDT Elite. Nasze produkty zostały zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pierścieni celowniczych MDT Elite zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni i mocowania, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Zwróć szczególną uwagę na dzieci i osoby wrażliwe, aby uniknąć przypadkowego użycia lub uszkodzenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że pierścienie są odpowiednio zamocowane przed użyciem optyki.
Nie używaj pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących montażu i użytkowania.
Nie przeładowuj pierścieni ponad ich specyfikację, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucze i śrubokręty odpowiednich
rozmiarów.
Sprawdź, czy powierzchnia montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Montaż pierścieni:

Umieść pierścienie na górnej części szyny montażowej celownika.
Użyj śrub dostarczonych w zestawie, aby zamocować pierścienie do szyny.
Dokładnie dokręć śruby, ale unikaj nadmiernego momentu obrotowego.

Instalacja optyki:

Umieść optykę w pierścieniach i upewnij się, że jest odpowiednio wycentrowana.
Dokręć śruby mocujące optykę zgodnie z instrukcją producenta optyki.

Kontrola bezpieczeństwa:

Po zakończeniu montażu, sprawdź wszystkie połączenia, aby upewnić się, że są stabilne i mocne.
Przeprowadź testy funkcjonalne przed użyciem w terenie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj pierścienie celownicze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli pierścienie są uszkodzone, nie wyrzucaj ich do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem
zbiórki odpadów, aby uzyskać instrukcje dotyczące ich utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pierścieni celowniczych MDT Elite, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem lub odwiedzenie naszej strony internetowej.



Zachowanie powyższych instrukcji zapewni bezpieczne korzystanie z pierścieni celowniczych MDT Elite oraz ich
długotrwałą wydajność. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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MDT Elite Scope Rings Turvallisuusohjeet

Johdanto
MDT Elite Scope Rings on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja vankka kiinnitysjärjestelmä optiikoillesi. Tämä opas
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten tiukkuus ja kunto.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä liiallista painetta kiinnityksille, sillä se voi vahingoittaa tuotetta.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja käytössä.
Varmista, että kiikarin rengas on tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus

Aseta kiikarin rengas kiikarin pohjalevyraudan ylle.
Varmista, että rengas istuu tiukasti ja tasaisesti.
Kiinnitä rengas käyttäen suositeltuja työkaluja. Älä käytä liikaa voimaa.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten tiukkuus ennen käyttöä.
Huolla tuote säännöllisesti ja pidä se puhtaana.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Kaikilla tuotteilla tulee olla
EUpohjainen yhteystieto turvallisuusasioita varten.

Huomautus
Tämä tuote on valmistettu STANAG 4694 määritelmän mukaisesti, joka tunnetaan myös nimellä "NATOspec". Tämä
takaa, että kiikarin rengas istuu tiukasti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Elite Scope Rings

Introduktion
Tack för att du valt MDT Elite Scope Rings. Dessa kikarsiktesringar är designade för att erbjuda en stabil och lätt
monteringslösning för dina optik. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risken för olyckor.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Inspektera för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda kikarsiktesringen om den är skadad eller om något saknas.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.
Använd alltid skyddsglasögon när du monterar eller justerar kikarsiktet för att skydda ögonen.
Använd inte kikarsiktesringen på vapen som inte är avsedda för den specifika typen av montering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och säkerställ att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Inspektera kikarsiktesringen för eventuella skador.

Montering:

Placera kikarsiktesringen på basrälsen för kikarsiktet.
Justera positionen så att ringen sitter tätt mot toppen av basrälsen.
Använd den inbyggda vattenpasset för att säkerställa att kikarsiktet är i nivå.
Åtdrag skruvarna jämnt för att fördela trycket över ringen.

Kontrollera installationen:

Efter installationen, kontrollera att kikarsiktet sitter fast och inte rör sig.
Gör en testskjutning för att säkerställa att sikten är korrekt justerad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är trasig eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn materialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MDT Elite Scope Rings, vänligen kontakta
tillverkaren via deras officiella kanaler.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av MDT Elite
Scope Rings.
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MDT Elite Scope Rings Bezpečnostní pokyny pro
uživatele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Elite Scope Rings. Tento montážní systém je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a spolehlivé uchycení pro vaše optiky. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto produktu, prosíme
vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny a varování.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty nepoškozené a správně namontované.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byly kroužky správně namontovány na puškohledu a montážní liště.
Při montáži a demontáži kroužků používejte vhodné nástroje a postupujte opatrně, abyste předešli zranění.
Při použití puškohledu dbejte na to, abyste se vyhnuli přímému pohledu do slunce, což může způsobit
poškození zraku.
Pravidelně kontrolujte, zda jsou kroužky pevně uchyceny a zda nedošlo k opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že je puškohled a montážní lišta čistá a suchá.

Instalace:

Umístěte kroužky na puškohled a ujistěte se, že odpovídají specifikaci STANAG 4694.
Upevněte kroužky na montážní lištu a zajistěte je podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně uchyceny a zda nedochází k pohybu.

Používání:

Používejte puškohled pouze na stabilním povrchu a při dodržení všech bezpečnostních opatření.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní protokoly a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu
Pro další informace o produktu, bezpečnostních pokynech nebo pro hlášení nebezpečných situací se obraťte na
svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašich MDT Elite
Scope Rings.


